
Št. 2056. 
Uradni razoisi učiteljskih služb. 

S 1. novembrom 1905 je s postavnimi prejemki na novo 
ustanovljeni dvorazredni ljudski šoli v Voklem pri Kranju definitivno 

Kranjsko. 



zasesti službo n a d u č i t e l j a s prostim stanovanjem in ob istem 
času se eventualno tudi odda služba d r u g e g a uči te l j a definitivno 
ali tudi začasno. 

Prosilci, kateri v kranjski javni šolski službi še niso stalno na

meščeni, morajo z državnozdravniškim izpričevalom dokazati, da 
imajo popolno telesno sposobnost za šolsko službo. 

Zadostno opremljene prošnje je vlagati službenim potom do 
1. oktobra 1905 pri podpisanem uradu. 

C. kr. okrajni šolski svet v Kranju, dne 7. septembra 1905.*) 
Za predsednika : Ekel m. p. 

St. 2057. 
Na štirirazredni deški ljudski šoli v Kranju je takoj definitivno 

popolniti nadučiteljska služba s postavnimi prejemki. 
S to službo je za primerno nagrado spojeno tudi poučevanje 

na obrtni nadaljevalni šoli. 
Prosilci, kateri v kranjski javni šolski službi še niso stalno na

meščeni, morajo z državnozdravniškim izpričevalom dokazati, da 
imajo popolno telesno sposobnost za šolsko službo. 

Zadostno opremljene prošnje so predpisanim potom vlagati do 
dne 2. o k t o b r a 1905 pri podpisanem uradu. 

C. kr. okrajni šolski svet v Kranju, dne 8. septembra 1905.*) 
Za predsednika Ekel m. p. 

Žt. 1884. 
Na dvorazredni ljudski šoli pri S t. P e t r u je stalno oddati 

drugo učno mesto s postavnimi prejemki. 
Pravilno opremljene prošnje je poslati tukajšnjemu uradu služ

benim potom do 15. o k t o b r a 1905. 
Prosilci, ki še niso stalno nameščenem na javnih ljudskih šolah 

na Kranjskem, se imajo izkazati z izpričevalom državnega zdravnika, 
da so fizično popolnoma sposobni za šolsko službo. 

C. kr. okrajni šolski svet v Ljubljani, dne 9. septembra 1905. 

*) Ta dva razpisa sta zopet samo v blaženi nemščini pisana; 
pri tem pa se rabi celo izključno le nemška skovanka Hiilben za 
Voklo. Značilno je, da je nadpis na prvi strani slovenski z lastno

ročnim podpisom predsednika, notranje nemško besedilo pa ima ime 
le z m. p. Kakor vidimo, se je ime predsedujočega že tretjič izpre

menilo, a nemškutarija je ostala vedno stara. Kdaj se bodo že 
vremena Kranjcem pri okrajnem glavarstvu zjasnila? Nam je te 
trdovratnosti že dovolj ! 


